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הַדָּבָר1֙
Firman
H1697

ר אֲשֶׁ֣
yang

הָיָה֣
datang
H1961

ל־ אֶֽ
kepada–
H0413

הוּ יִרְמְיָ֔
Yeremia
H3414

מֵאֵ֥ת
dari
H0854

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
berkata
H0559

Firman yang datang kepada Yeremia dari pada TUHAN, bunyinya:

ד2 עֲמֹ֗
Berdirilah
H5975

בְּשַׁעַ֙ר֙
di–pintu–gerbang
H8179

ית בֵּ֣
rumah

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

וְקָרָ֣אתָ
dan–proklamasikanlah
H7121

ם שָּׁ֔
di–sana
H8033

אֶת־
–
H0853

הַדָּבָ֖ר
firman
H1697

הַזֶּ֑ה
ini
H2088

וְאָמַרְתָּ֞
dan–katakanlah
H0559

שִׁמְע֣וּ
Dengarkanlah
H8085

דְבַר־
firman–
H1697

יְהוָ֗ה
TUHAN
H3068

כָּל־
seluruh–
H3605

יְהוּדָה֙
Yehuda
H3063

הַבָּאִים֙
yang–masuk
H0935

ים בַּשְּׁעָרִ֣
melalui–pintu-pintu–gerbang
H8179

לֶּה הָאֵ֔
ini
H0428

שְׁתַּחֲוֹ֖ת לְהִֽ
untuk–menyembah
H7812

לַיהוָֽה׃
TUHAN
H3068

ס
¶

"Berdirilah di pintu gerbang rumah TUHAN, serukanlah di sana firman ini dan katakanlah: Dengarlah firman 
TUHAN, hai sekalian orang Yehuda yang masuk melalui semua pintu gerbang ini untuk sujud menyembah 
kepada TUHAN!

ה־3 כֹּֽ
Beginilah–
H3541

ר אָמַ֞
firman
H0559

יְהוָה֤
TUHAN
H3068

צְבָאוֹת֙
semesta–alam

אֱלֹהֵי֣
Allah
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

יבוּ הֵיטִ֥
Perbaikilah
H3190

דַרְכֵיכֶ֖ם
jalan-jalanmu
H1870

עַלְלֵיכֶם֑ וּמַֽ
dan–perbuatan-perbuatanmu
H4611

וַאֲשַׁכְּנָה֣
maka–Aku–akan–membiarkanmu–tinggal
H7931

ם אֶתְכֶ֔
kamu
H0853

בַּמָּק֥וֹם
di–tempat
H4725

ה׃ הַזֶּֽ
ini
H2088

Beginilah firman TUHAN semesta alam, Allah Israel: Perbaikilah tingkah langkahmu dan perbuatanmu, maka 
Aku mau diam bersama-sama kamu di tempat ini.

אַל־4
Jangan–
H0408

תִּבְטְח֣וּ
percaya
H0982

ם לָכֶ֔
dirimu

אֶל־
kepada–
H0413

י דִּבְרֵ֥
perkataan-perkataan
H1697

קֶר הַשֶּׁ֖
dusta
H8267

ר לֵאמֹ֑
berkata
H0559

הֵיכַל֤
Bait–Suci
H1964

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

הֵיכַל֣
Bait–Suci
H1964

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

הֵיכַ֥ל
Bait–Suci
H1964

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

מָּה׃ הֵֽ
mereka
H1992

Janganlah percaya kepada perkataan dusta yang berbunyi: Ini bait TUHAN, bait TUHAN, bait TUHAN,

י5 כִּ֤
Karena

אִם־
jika–

הֵיטֵיב֙
benar-benar
H3190

יבוּ תֵּיטִ֔
kamu–memperbaiki
H3190

אֶת־
–
H0853

דַּרְכֵיכֶ֖ם
jalan-jalanmu
H1870

וְאֶת־
dan–
H0853

עַלְלֵיכֶם֑ מַֽ
perbuatan-perbuatanmu
H4611

אִם־
jika–

עָשׂ֤וֹ
benar-benar

֙ עֲשׂוּ תַֽ
kamu–melakukan

ט מִשְׁפָּ֔
keadilan
H4941

ין בֵּ֥
antara
H0996

ישׁ אִ֖
seseorang
H0376

ין וּבֵ֥
dan–antara
H0996

הוּ׃ רֵעֵֽ
sesamanya
H7453
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melainkan jika kamu sungguh-sungguh memperbaiki tingkah langkahmu dan perbuatanmu, jika kamu sungguh-
sungguh melaksanakan keadilan di antara kamu masing-masing,

גֵּ֣ר6
Orang–asing
H1616

יָת֤וֹם
anak–yatim
H3490

וְאַלְמָנָה֙
dan–janda
H0490

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

קוּ עֲשֹׁ֔ תַֽ
kamu–tindas
H6231

וְדָ֣ם
dan–darah
H1818

י נָקִ֔
yang–tidak–bersalah

ל־ אַֽ
jangan–
H0408

תִּשְׁפְּכ֖וּ
kamu–tumpahkan
H8210

בַּמָּק֣וֹם
di–tempat
H4725

הַזֶּ֑ה
ini
H2088

י וְאַחֲרֵ֨
dan–mengikuti

ים אֱלֹהִ֧
allah-allah
H0430

ים אֲחֵרִ֛
lain
H0312

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

תֵלְכ֖וּ
kamu–berjalan
H3212

ע לְרַ֥
untuk–kecelakaanmu

ם׃ לָכֶֽ
sendiri

tidak menindas orang asing, yatim dan janda, tidak menumpahkan darah orang yang tak bersalah di tempat ini 
dan tidak mengikuti allah lain, yang menjadi kemalanganmu sendiri,

י7 וְשִׁכַּנְתִּ֤
maka–Aku–akan–membiarkanmu–tinggal
H7931

אֶתְכֶם֙
kamu
H0853

בַּמָּק֣וֹם
di–tempat
H4725

הַזֶּ֔ה
ini
H2088

רֶץ בָּאָ֕
di–tanah
H0776

ר אֲשֶׁ֥
yang

תִּי נָתַ֖
Aku–berikan
H5414

לַאֲבֽוֹתֵיכֶם֑
kepada–nenek–moyangmu
H0001

לְמִן־
dari–

עוֹלָ֖ם
zaman–dahulu–kala
H5769

וְעַד־
sampai–
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
selama-lamanya
H5769

maka Aku mau diam bersama-sama kamu di tempat ini, di tanah yang telah Kuberikan kepada nenek 
moyangmu, dari dahulu kala sampai selama-lamanya.

הִנֵּ֤ה8
Lihatlah
H2009

אַתֶּם֙
kamu

ים בֹּטְחִ֣
percaya
H0982

ם לָכֶ֔
dirimu

עַל־
kepada–

י דִּבְרֵ֖
perkataan-perkataan
H1697

קֶר הַשָּׁ֑
dusta
H8267

י לְבִלְתִּ֖
tanpa–
H1115

יל׃ הוֹעִֽ
berguna
H3276

Tetapi sesungguhnya, kamu percaya kepada perkataan dusta yang tidak memberi faedah.

׀הֲגָנֹ֤ב 9
Apakah–mencuri
H1589

֙ חַ רָצֹ֨
membunuh
H7523

ף נָאֹ֔ וְֽ
dan–berzinah
H5003

עַ וְהִשָּׁבֵ֥
dan–bersumpah
H7650

קֶר לַשֶּׁ֖
dengan–dusta
H8267

ר וְקַטֵּ֣
dan–membakar–kemenyan

עַל לַבָּ֑
kepada–Baal

וְהָלֹ֗ךְ
dan–berjalan
H1980

י אַחֲרֵ֛
mengikuti

ים אֱלֹהִ֥
allah-allah
H0430

ים אֲחֵרִ֖
lain
H0312

ר אֲשֶׁ֥
yang

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

ם׃ יְדַעְתֶּֽ
kamu–kenal
H3045

Masakan kamu mencuri, membunuh, berzinah dan bersumpah palsu, membakar korban kepada Baal dan 
mengikuti allah lain yang tidak kamu kenal,

ם10 וּבָאתֶ֞
Dan–kamu–datang
H0935

ם וַעֲמַדְתֶּ֣
dan–berdiri
H5975

י לְפָנַ֗
di–hadapanKu
H6440

יִת בַּבַּ֤
di–rumah

הַזֶּה֙
ini
H2088

ר אֲשֶׁ֣
yang

נִקְרָא־
disebut–
H7121

י שְׁמִ֣
namaKu
H8034

יו עָלָ֔
atasnya

ם וַאֲמַרְתֶּ֖
dan–kamu–berkata
H0559

לְנוּ נִצַּ֑
Kami–diselamatkan
H5337

לְמַעַ֣ן
supaya
H4616

עֲשׂ֔וֹת
melakukan

אֵ֥ת
–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

הַתּוֹעֵב֖וֹת
kekejian-kekejian
H8441

לֶּה׃ הָאֵֽ
ini
H0428

kemudian kamu datang berdiri di hadapan-Ku di rumah yang atasnya nama-Ku diserukan, sambil berkata: Kita 
selamat, supaya dapat pula melakukan segala perbuatan yang keji ini!
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הַמְעָרַ֣ת11
Gua
H4631

ים פָּרִצִ֗
perampok
H6530

הָיָ֨ה
menjadi
H1961

יִת הַבַּ֧
rumah

הַזֶּ֛ה
ini
H2088

אֲשֶׁר־
yang–

א־ נִקְרָֽ
disebut–
H7121

י שְׁמִ֥
namaKu
H8034

עָלָ֖יו
atasnya

בְּעֵינֵיכֶם֑
di–matamu

גַּ֧ם
juga
H1571

י אָנֹכִ֛
Aku
H0595

הִנֵּ֥ה
sesungguhnya
H2009

יתִי רָאִ֖
melihat
H7200

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

ס
¶

Sudahkah menjadi sarang penyamun di matamu rumah yang atasnya nama-Ku diserukan ini? Kalau Aku, Aku 
sendiri melihat semuanya, demikianlah firman TUHAN.

י12 כִּ֣
Karena

לְכוּ־
pergilah–
H3212

א נָ֗
sekarang
H4994

אֶל־
ke–
H0413

֙ מְקוֹמִי
tempatKu
H4725

ר אֲשֶׁ֣
yang

בְּשִׁיל֔וֹ
di–Silo
H7887

ר אֲשֶׁ֨
yang

י נְתִּֽ שִׁכַּ֧
Aku–tempatkan
H7931

י שְׁמִ֛
namaKu
H8034

ם שָׁ֖
di–sana
H8033

אשׁוֹנָה֑ בָּרִֽ
pada–mulanya
H7223

֙ וּרְאוּ
dan–lihatlah
H7200

אֵת֣
–
H0853

אֲשֶׁר־
apa–

יתִי עָשִׂ֣
Aku–lakukan

ל֔וֹ
kepadanya

י מִפְּנֵ֕
karena
H6440

רָעַ֖ת
kejahatan

י עַמִּ֥
umatKu

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Tetapi baiklah pergi dahulu ke tempat-Ku yang di Silo itu, di mana Aku membuat nama-Ku diam dahulu, dan 
lihatlah apa yang telah Kulakukan kepadanya karena kejahatan umat-Ku Israel!

ה13 וְעַתָּ֗
Dan–sekarang
H6258

יַעַ֧ן
oleh–karena
H3282

עֲשׂוֹתְכֶם֛
kamu–melakukan

אֶת־
–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

ים עֲשִׂ֥ הַמַּֽ
perbuatan-perbuatan
H4639

לֶּה הָאֵ֖
ini
H0428

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

ר וָאֲדַבֵּ֨
dan–Aku–berbicara
H1696

ם אֲלֵיכֶ֜
kepadamu
H0413

ם הַשְׁכֵּ֤
bangun–pagi-pagi
H7925

וְדַבֵּר֙
dan–berbicara
H1696

א ֹ֣ וְל
tetapi–tidak
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֔
kamu–mendengar
H8085

א וָאֶקְרָ֥
dan–Aku–memanggil
H7121

אֶתְכֶ֖ם
kamu
H0853

א ֹ֥ וְל
tetapi–tidak
H3808

ם׃ עֲנִיתֶֽ
kamu–menjawab

Maka sekarang, oleh karena kamu telah melakukan segala perbuatan itu juga, demikianlah firman TUHAN, dan 
oleh karena kamu tidak mau mendengarkan, sekalipun Aku berbicara kepadamu terus-menerus, dan kamu tidak 
mau menjawab, sekalipun Aku berseru kepadamu,

יתִי14 וְעָשִׂ֜
maka–Aku–akan–melakukan

יִת  ׀לַבַּ֣
kepada–rumah

ר אֲשֶׁ֧
yang

קְרָא־ נִֽ
disebut–
H7121

י שְׁמִ֣
namaKu
H8034

יו עָלָ֗
atasnya

ר אֲשֶׁ֤
yang

אַתֶּם֙
kamu

ים בֹּטְחִ֣
percayai
H0982

בּ֔וֹ
kepadanya

מָּק֔וֹם וְלַ֨
dan–kepada–tempat
H4725

אֲשֶׁר־
yang–

תִּי נָתַ֥
Aku–berikan
H5414

לָכֶ֖ם
kepadamu

וְלַאֲבֽוֹתֵיכֶם֑
dan–kepada–nenek–moyangmu
H0001

ר כַּאֲשֶׁ֥
sebagaimana

יתִי עָשִׂ֖
Aku–lakukan

לְשִׁלֽוֹ׃
kepada–Silo
H7887

karena itulah kepada rumah, yang atasnya nama-Ku diserukan dan yang kamu andalkan itu, dan kepada tempat, 
yang telah Kuberikan kepadamu dan kepada nenek moyangmu itu, akan Kulakukan seperti yang telah 
Kulakukan kepada Silo;
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י15 וְהִשְׁלַכְתִּ֥
Dan–Aku–akan–melemparkan
H7993

אֶתְכֶ֖ם
kamu
H0853

מֵעַל֣
dari–

פָּנָי֑
hadapanKu
H6440

ר כַּאֲשֶׁ֤
sebagaimana

֙ הִשְׁלַכְ֙תִּי
Aku–melemparkan
H7993

אֶת־
–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

ם אֲחֵיכֶ֔
saudara-saudaramu
H0251

אֵ֖ת
–
H0853

כָּל־
seluruh–
H3605

זֶרַ֥ע
keturunan
H2233

יִם׃ אֶפְרָֽ
Efraim
H0669

ס
¶

Aku akan melemparkan kamu dari hadapan-Ku, seperti semua saudaramu, yakni seluruh keturunan Efraim, 
telah Kulemparkan."

ה16 וְאַתָּ֞
Dan–kamu

אַל־
jangan–
H0408

ל  ׀תִּתְפַּלֵּ֣
berdoa
H6419

בְּעַד־
untuk–
H1157

הָעָם֣
bangsa

הַזֶּ֗ה
ini
H2088

וְאַל־
dan–jangan–
H0408

א תִּשָּׂ֧
mengangkat
H5375

בַעֲדָ֛ם
untuk–mereka
H1157

רִנָּ֥ה
seruan
H7440

ה וּתְפִלָּ֖
dan–doa
H8605

וְאַל־
dan–jangan–
H0408

תִּפְגַּע־
memohon–
H6293

י בִּ֑
kepadaKu

כִּי־
karena–

אֵינֶנִּ֥י
Aku–tidak
H0369

עַ שֹׁמֵ֖
mendengar
H8085

ךְ׃ אֹתָֽ
kamu
H0853

"Tetapi engkau, janganlah berdoa untuk bangsa ini, janganlah sampaikan seruan permohonan dan doa untuk 
mereka, dan janganlah desak Aku, sebab Aku tidak akan mendengarkan engkau.

אֵינְך17ָ֣ הַֽ
Tidakkah
H0369

ה רֹאֶ֔
kamu–melihat
H7200

מָ֛ה
apa
H4100

מָּה הֵ֥
mereka
H1992

ים עֹשִׂ֖
lakukan

בְּעָרֵ֣י
di–kota-kota

יְהוּדָ֑ה
Yehuda
H3063

וּבְחֻצ֖וֹת
dan–di–jalan-jalan
H2351

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
Yerusalem
H3389

Tiadakah engkau melihat apa yang dilakukan mereka di kota-kota Yehuda dan di jalan-jalan Yerusalem?

ים18 הַבָּנִ֞
Anak-anak

מְלַקְּטִ֣ים
mengumpulkan
H3950

ים עֵצִ֗
kayu–bakar
H6086

אָבוֹת֙ וְהָֽ
dan–para–bapa
H0001

ים מְבַעֲרִ֣
menyalakan

אֶת־
–
H0853

שׁ הָאֵ֔
api
H0784

ים וְהַנָּשִׁ֖
dan–para–perempuan
H0802

לָשׁ֣וֹת
menguleni
H3888

בָּצֵק֑
adonan
H1217

לַעֲשׂ֨וֹת
untuk–membuat

ים כַּוָּנִ֜
roti-roti–bundar
H3561

לִמְלֶכֶ֣ת
untuk–ratu
H4446

יִם הַשָּׁמַ֗
langit
H8064

ךְ וְהַסֵּ֤
dan–mencurahkan

נְסָכִים֙
persembahan-persembahan–curahan
H5262

ים לֵאלֹהִ֣
kepada–allah-allah
H0430

ים אֲחֵרִ֔
lain
H0312

עַן לְמַ֖
supaya
H4616

נִי׃ הַכְעִסֵֽ
mereka–membuat–Aku–marah
H3707

Anak-anak memungut kayu bakar, bapa-bapa menyalakan api dan perempuan-perempuan meremas adonan 
untuk membuat penganan persembahan bagi ratu sorga, dan orang mempersembahkan korban curahan 
kepada allah lain dengan maksud menyakiti hati-Ku.

י19 הַאֹתִ֛
ApakahKu
H0853

הֵ֥ם
mereka
H1992

ים מַכְעִסִ֖
membuat–marah
H3707

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

הֲל֣וֹא
Bukankah
H3808

ם אֹתָ֔
diri–mereka–sendiri
H0853

עַן לְמַ֖
untuk
H4616

שֶׁת בֹּ֥
rasa–malu
H1322

ם׃ פְּנֵיהֶֽ
wajah–mereka
H6440

ס
¶
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Hati-Kukah sebenarnya yang mereka sakiti, demikianlah firman TUHAN, bukankah hati mereka sendiri, sehingga 
mereka menjadi malu?

ן20 לָכֵ֞
Sebab–itu

כֹּה־
beginilah–
H3541

׀אָמַר֣ 
firman
H0559

אֲדֹנָי֣
Tuhan
H0136

יְהֹוִ֗ה
ALLAH
H3069

הִנֵּ֨ה
Lihatlah
H2009

י אַפִּ֤
murkaku
H0639

֙ חֲמָתִי וַֽ
dan–amarahKu
H2534

נִתֶּכֶ֙ת֙
dicurahkan
H5413

אֶל־
atas–
H0413

הַמָּק֣וֹם
tempat
H4725

הַזֶּ֔ה
ini
H2088

עַל־
atas–

אָדָם֙ הָֽ
manusia
H0120

וְעַל־
dan–atas–

ה הַבְּהֵמָ֔
binatang
H0929

וְעַל־
dan–atas–

עֵ֥ץ
pohon
H6086

ה הַשָּׂדֶ֖
ladang

וְעַל־
dan–atas–

י פְּרִ֣
buah
H6529

אֲדָמָה֑ הָֽ
tanah
H0127

ה וּבָעֲרָ֖
dan–akan–menyala

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

ה׃ תִכְבֶּֽ
padam
H3518

ס
¶

Sebab itu beginilah firman Tuhan ALLAH: Sesungguhnya, murka-Ku dan kehangatan amarah-Ku akan tercurah 
ke tempat ini, ke atas manusia, ke atas hewan, ke atas pohon-pohonan di padang dan ke atas hasil tanah; 
amarah itu akan menyala-nyala dengan tidak padam-padam."

ה21 כֹּ֥
Beginilah
H3541

אָמַ֛ר
firman
H0559

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

צְבָא֖וֹת
semesta–alam

אֱלֹהֵי֣
Allah
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

עֹלוֹתֵיכֶם֛
Korban-korban–bakaranmu

סְפ֥וּ
tambahlah
H5595

עַל־
kepada–

זִבְחֵיכֶ֖ם
korban-korban–sembelihanmu
H2077

וְאִכְל֥וּ
dan–makanlah
H0398

ׂר׃ בָשָֽ
daging
H1320

Beginilah firman TUHAN semesta alam, Allah Israel: "Tambah sajalah korban bakaranmu kepada korban 
sembelihanmu dan nikmatilah dagingnya!

י22 כִּ֠
Karena

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

רְתִּי דִבַּ֤
Aku–berbicara
H1696

אֶת־
kepada–
H0854

אֲבֽוֹתֵיכֶם֙
nenek–moyangmu
H0001

א ֹ֣ וְל
dan–tidak
H3808

ים צִוִּיתִ֔
Aku–memerintahkan–mereka
H6680

בְּי֛וֹם
pada–hari
H3117

]הוציא[
[Aku–membawa–keluar]
H3318

י( )הוֹצִיאִ֥
Aku–membawa–keluar
H3318

ם אוֹתָ֖
mereka
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
dari–tanah
H0776

מִצְרָ֑יִם
Mesir
H4714

עַל־
mengenai–

י דִּבְרֵ֥
hal-hal
H1697

עוֹלָ֖ה
korban–bakaran

וָזָבַֽח׃
dan–korban–sembelihan
H2077

Sungguh, pada waktu Aku membawa nenek moyangmu keluar dari tanah Mesir Aku tidak mengatakan atau 
memerintahkan kepada mereka sesuatu tentang korban bakaran dan korban sembelihan;

י23 כִּ֣
Melainkan

ם־ אִֽ
hanya–

אֶת־
–
H0853

הַדָּבָר֣
hal
H1697

זֶּה הַ֠
ini
H2088

יתִי צִוִּ֨
Aku–memerintahkan
H6680

אוֹתָ֤ם
mereka
H0853

לֵאמֹר֙
berkata
H0559

שִׁמְע֣וּ
Dengarkanlah
H8085

י בְקוֹלִ֔
suaraKu

וְהָיִ֤יתִי
maka–Aku–akan–menjadi
H1961

לָכֶם֙
bagimu

ים אלֹהִ֔ לֵֽ
Allah
H0430

ם וְאַתֶּ֖
dan–kamu

הְיוּ־ תִּֽ
akan–menjadi–
H1961

לִ֣י
bagiKu

לְעָם֑
umat

ם וַהֲלַכְתֶּ֗
dan–berjalanlah
H1980

בְּכָל־
di–semua–
H3605

הַדֶּרֶ֙ךְ֙
jalan
H1870

ר אֲשֶׁ֣
yang

אֲצַוֶּ֣ה
Aku–perintahkan
H6680

ם אֶתְכֶ֔
kamu
H0853

עַן לְמַ֖
supaya
H4616

יִיטַ֥ב
baik
H3190

ם׃ לָכֶֽ
bagimu

hanya yang berikut inilah yang telah Kuperintahkan kepada mereka: Dengarkanlah suara-Ku, maka Aku akan 
menjadi Allahmu dan kamu akan menjadi umat-Ku, dan ikutilah seluruh jalan yang Kuperintahkan kepadamu, 
supaya kamu berbahagia!
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א24 ֹ֤ וְל
Tetapi–tidak
H3808

֙ ׁמְעוּ שָֽ
mereka–mendengar
H8085

א־ ֹֽ וְל
dan–tidak–
H3808

הִטּ֣וּ
mereka–memiringkan
H5186

אֶת־
–
H0853

אָזְנָ֔ם
telinga–mereka
H0241

֙ לְכוּ וַיֵּֽ
melainkan–mereka–berjalan
H3212

עֵצ֔וֹת בְּמֹ֣
dalam–nasihat-nasihat
H4156

בִּשְׁרִר֖וּת
dalam–kekeras-kepalaan
H8307

ם לִבָּ֣
hati–mereka

הָרָ֑ע
yang–jahat

וַיִּהְי֥וּ
dan–mereka–menjadi
H1961

לְאָח֖וֹר
mundur
H0268

א ֹ֥ וְל
dan–bukan
H3808

ים׃ לְפָנִֽ
maju
H6440

Tetapi mereka tidak mau mendengarkan dan tidak mau memberi perhatian, melainkan mereka mengikuti 
rancangan-rancangan dan kedegilan hatinya yang jahat, dan mereka memperlihatkan belakangnya dan bukan 
mukanya.

לְמִן־25
Sejak–

הַיּ֗וֹם
hari
H3117

ר אֲשֶׁ֨
ketika

יָצְא֤וּ
keluar
H3318

אֲבֽוֹתֵיכֶם֙
nenek–moyangmu
H0001

מֵאֶרֶ֣ץ
dari–tanah
H0776

יִם מִצְרַ֔
Mesir
H4714

עַ֖ד
sampai
H5704

הַיּ֣וֹם
hari
H3117

הַזֶּ֑ה
ini
H2088

וָאֶשְׁלַח֤
maka–Aku–mengutus
H7971

אֲלֵיכֶם֙
kepadamu
H0413

אֶת־
–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

עֲבָדַ֣י
hamba-hambaKu
H5650

ים הַנְּבִיאִ֔
para–nabi
H5030

י֖וֹם
hari
H3117

ם הַשְׁכֵּ֥
bangun–pagi-pagi
H7925

וְשָׁלֹֽחַ׃
dan–mengutus
H7971

Dari sejak waktu nenek moyangmu keluar dari tanah Mesir sampai waktu ini, Aku mengutus kepada mereka 
hamba-hamba-Ku, para nabi, hari demi hari, terus-menerus,

וְל֤וֹא26
Namun–tidak
H3808

֙ שָׁמְעוּ
mereka–mendengarkan
H8085

י אֵלַ֔
Aku
H0413

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

הִטּ֖וּ
mereka–memiringkan
H5186

אֶת־
–
H0853

אָזְנָם֑
telinga–mereka
H0241

֙ וַיַּקְשׁוּ
melainkan–mereka–mengeraskan
H7185

אֶת־
–
H0853

ם עָרְפָּ֔
tengkuk–mereka
H6203

עוּ הֵרֵ֖
mereka–berbuat–lebih–jahat

ם׃ מֵאֲבוֹתָֽ
dari–nenek–moyang–mereka
H0001

tetapi mereka tidak mau mendengarkan kepada-Ku dan tidak mau memberi perhatian, bahkan mereka 
menegarkan tengkuknya, berbuat lebih jahat dari pada nenek moyang mereka.

וְדִבַּרְת27ָּ֤
Dan–kamu–akan–berbicara
H1696

אֲלֵיהֶם֙
kepada–mereka
H0413

אֶת־
–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

ים הַדְּבָרִ֣
perkataan-perkataan
H1697

לֶּה הָאֵ֔
ini
H0428

א ֹ֥ וְל
tetapi–tidak
H3808

יִשְׁמְע֖וּ
mereka–akan–mendengar
H8085

אֵלֶי֑ךָ
kepadamu
H0413

אתָ וְקָרָ֥
dan–kamu–akan–memanggil
H7121

אֲלֵיהֶ֖ם
mereka
H0413

א ֹ֥ וְל
tetapi–tidak
H3808

יַעֲנֽוּכָה׃
mereka–akan–menjawabmu

Sekalipun engkau mengatakan kepada mereka segala perkara ini, mereka tidak akan mendengarkan 
perkataanmu, dan sekalipun engkau berseru kepada mereka, mereka tidak akan menjawab engkau.
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וְאָמַרְת28ָּ֣
Dan–katakanlah
H0559

ם אֲלֵיהֶ֗
kepada–mereka
H0413

זֶה֤
Inilah
H2088

֙ הַגּוֹי
bangsa

ר אֲשֶׁ֣
yang

לֽוֹא־
tidak–
H3808

שָׁמְע֗וּ
mendengar
H8085

֙ בְּקוֹל
suara

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

יו אֱלֹהָ֔
Allahnya
H0430

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

לָקְח֖וּ
menerima
H3947

מוּסָר֑
pengajaran
H4148

בְדָה֙ אָֽ
Binasa
H0006

אֱמוּנָ֔ה הָֽ
kesetiaan
H0530

ה וְנִכְרְתָ֖
dan–terputus
H3772

ם׃ מִפִּיהֶֽ
dari–mulut–mereka
H6310

ס
¶

Sebab itu, katakanlah kepada mereka: Inilah bangsa yang tidak mau mendengarkan suara TUHAN, Allah mereka, 
dan yang tidak mau menerima penghajaran! Ketulusan mereka sudah lenyap, sudah hapus dari mulut mereka."

גָּזִּ֤י29
Cukurlah
H1494

נִזְרֵךְ֙
mahkotamu
H5145

יכִי הַשְׁלִ֔ וְֽ
dan–buanglah
H7993

י וּשְׂאִ֥
dan–angkatlah
H5375

עַל־
di–atas–

שְׁפָיִ֖ם
bukit-bukit–gundul
H8205

קִינָה֑
ratapan
H7015

כִּ֚י
karena

מָאַס֣
menolak

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

שׁ וַיִּטֹּ֖
dan–meninggalkan
H5203

אֶת־
–
H0853

דּ֥וֹר
generasi
H1755

עֶבְרָתֽוֹ׃
murkaNya
H5678

Cukurlah rambut kepalamu dan buanglah! Angkatlah ratapan di atas bukit-bukit gundul, sebab TUHAN telah 
menolak dan membuang bangsa yang kena murka-Nya!

י־30 כִּֽ
Karena–

עָשׂ֨וּ
melakukan

בְנֵי־
anak-anak–

ה יְהוּדָ֥
Yehuda
H3063

ע הָרַ֛
yang–jahat

בְּעֵינַי֖
di–mataKu

נְאֻום־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

מוּ שָׂ֣
Mereka–menempatkan

ם שִׁקּֽוּצֵיהֶ֗
kekejian-kekejian–mereka
H8251

יִת בַּבַּ֛
di–rumah

אֲשֶׁר־
yang–

נִקְרָא־
disebut–
H7121

י שְׁמִ֥
namaKu
H8034

עָלָ֖יו
atasnya

לְטַמְּאֽוֹ׃
untuk–mencemarkannya

Sungguh, orang Yehuda telah melakukan apa yang jahat di mata-Ku, demikianlah firman TUHAN, telah 
menempatkan dewa-dewa mereka yang menjijikkan di rumah yang atasnya nama-Ku diserukan ini untuk 
menajiskannya.

וּבָנ֞ו31ּ
Dan–mereka–membangun
H1129

בָּמ֣וֹת
bukit-bukit–pengorbanan
H1116

פֶת הַתֹּ֗
Tofet
H8612

אֲשֶׁר֙
yang

בְּגֵי֣א
di–Lembah
H1516

בֶן־
Ben-

הִנֹּ֔ם
Hinom
H2011

ף לִשְׂרֹ֛
untuk–membakar
H8313

אֶת־
–
H0853

בְּנֵיהֶ֥ם
anak-anak–lelaki–mereka
H1323

וְאֶת־
dan–
H0853

בְּנֹתֵיהֶ֖ם
anak-anak–perempuan–mereka

בָּאֵשׁ֑
dalam–api
H0784

אֲשֶׁר֙
yang

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

יתִי צִוִּ֔
Aku–perintahkan
H6680

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

ה עָלְתָ֖
terlintas
H5927

עַל־
dalam–

י׃ לִבִּֽ
hatiKu

ס
¶

Mereka telah mendirikan bukit pengorbanan yang bernama Tofet di Lembah Ben-Hinom untuk membakar anak-
anaknya lelaki dan perempuan, suatu hal yang tidak pernah Kuperintahkan dan yang tidak pernah timbul dalam 
hati-Ku.
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ן32 לָכֵ֞
Sebab–itu

ה־ הִנֵּֽ
sesungguhnya–
H2009

ים יָמִ֤
hari-hari
H3117

בָּאִים֙
datang
H0935

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

וְלאֹ־
dan–tidak–
H3808

ר יֵאָמֵ֨
disebut
H0559

ע֤וֹד
lagi
H5750

הַתֹּפֶ֙ת֙
Tofet
H8612

וְגֵי֣א
dan–Lembah
H1516

בֶן־
Ben-

הִנֹּ֔ם
Hinom
H2011

י כִּ֖
melainkan

אִם־
hanya–

גֵּ֣יא
Lembah
H1516

הַהֲרֵגָה֑
Pembantaian
H2028

וְקָבְר֥וּ
dan–mereka–akan–menguburkan
H6912

פֶת בְתֹ֖
di–Tofet
H8612

ין מֵאֵ֥
karena–tidak–ada
H0369

מָקֽוֹם׃
tempat
H4725

Sebab itu, sesungguhnya, waktunya akan datang, demikianlah firman TUHAN, bahwa orang tidak akan 
mengatakan lagi "Tofet" dan "Lembah Ben-Hinom", melainkan "Lembah Pembunuhan"; orang akan 
menguburkan mayat di Tofet karena kekurangan tempat,

ה33 יְתָ֜ הָ֨ וְֽ
Dan–akan–menjadi
H1961

ת נִבְלַ֨
bangkai
H5038

הָעָם֤
bangsa

הַזֶּה֙
ini
H2088

ל אֲכָ֔ לְמַֽ
makanan
H3978

לְע֥וֹף
bagi–burung
H5775

יִם הַשָּׁמַ֖
langit
H8064

וּלְבֶהֱמַת֣
dan–bagi–binatang
H0929

הָאָרֶ֑ץ
bumi
H0776

ין וְאֵ֖
dan–tidak–ada
H0369

יד׃ מַחֲרִֽ
yang–mengusir
H2729

bahkan mayat bangsa ini akan menjadi makanan burung-burung di udara serta binatang-binatang di bumi 
dengan tidak ada yang mengganggunya.

י 34 ׀וְהִשְׁבַּתִּ֣
Dan–Aku–akan–menghentikan

מֵעָרֵ֣י
dari–kota-kota

ה יְהוּדָ֗
Yehuda
H3063

חֻצוֹת֙ וּמֵֽ
dan–dari–jalan-jalan
H2351

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
Yerusalem
H3389

ק֤וֹל
suara

֙ שָׂשׂוֹן
kegirangan
H8342

וְק֣וֹל
dan–suara

ה שִׂמְחָ֔
kegembiraan
H8057

ק֥וֹל
suara

ן חָתָ֖
pengantin–pria
H2860

וְק֣וֹל
dan–suara

ה כַּלָּ֑
pengantin–wanita
H3618

י כִּ֥
karena

ה לְחָרְבָּ֖
menjadi–reruntuhan
H2723

תִּהְיֶה֥
akan–menjadi
H1961

רֶץ׃ הָאָֽ
negeri
H0776

Di kota-kota Yehuda serta di jalan-jalan Yerusalem akan Kuhentikan suara kegirangan dan suara sukacita, suara 
pengantin laki-laki dan suara pengantin perempuan, sebab negeri itu akan menjadi tempat yang tandus.
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